
TRAINING AND 

EDUCATION 
ENSEIGNEMENT 

WEDNESDAY 4 - THURSDAY 5 OCTOBER 

ACADEMIC TRAINING 

at 11.00 hrs - Theory Conference Room 
Bldg 4 

"Theory of perturbation of the point spectrum" 

by W. Thirring/University of Vienna 

JEUDI 5 OCTOBRE 

ENSEIGNEMENT GENERAL 

de 13h00 à 13h30 - Amphitheatre 

"Science pour tous" 

par R. Carreras 

INFORMATIONS 

GENERALES 
GENERAL INFORMATION 

ALIMENTATION EN ELECTRICITE - Site MEYRIN 

Du lundi 2 octobre 1978 à 7h00 au mardi 10 
octobre à 17h00, la liaison électrique 130 kV 
sera mise hors tension pour effectuer des travaux 
dans les sous-stations de VERBOIS et du CERN des 
Services Industriels. 

Les alimentations de remplacement qui sont 
mises en service durant toute cette période permet­
tent d'assurer une puissance strictement limitée. 

Le programme d'utilisation de la puissance 
disponible a été discuté et approuvé au sein du 
groupe de tfavail des responsables des alimenta­
tions électriques (G.R.E.C.). 

Sauf imprévu, ces restrictions ne devraient 
pas avoir de répercussion sur nos activités. Il 
est cependant très important de respecter les 
consignes pour éviter, par exemple, une coupure 
générale intempestive de notre alimentation élec­
trique suite à l'enclenchement non programmé d'une 
installation de forte puissance. 

Nous attirons 1'attention de tous les utili­
sateurs sur cette information. 

Pour tous renseignements complémentaires, 
adressez-vous à : 

- J. GOLLIET - Tél. 3146 

- R. Razurel - Tél. 2177 - 2201 

AVIS DE DECES 

Nous avons le regret d'annoncer le décès 
de Monsieur Walter Wîinsche, survenu le 21 septem­
bre 1978 à la suite d'une longue maladie. 

Monsieur Wîinsche travaillait à la Division 
PS depuis le 1er février 1955. Monsieur Wîinsche 
laisse une veuve et trois enfants. 

Les Directeurs généraux ont envoyé un message 
de condoléances de la part"du personnel du CERN à 
la famille. 

Division du Personnel 

MERCREDI 4 octobre 1978 à 14 heures 
Amphithéâtre - Bâtiment de 1'Administration 

DESENFUMAGE LORS D'INCENDIE DANS DES LOCAUX 
INDUSTRIELS 

(Durée lh30 environ - langue : français) 

Exposé avec projection par des représentants de 
COLT International GmbH. 

Division HS 
Groupe Activités Divisionnaires 

WEDNESDAY 4 October 1978 at 14.00 hr 
Auditorium - Administration Building 

SMOKE EXTRACTION IN INDUSTRIAL BUILDING FIRES 

(Duration approximatively 1 1/2 hour -
language : French) 

Illustrated talk by representatives of COLT 
International GmbH. 

HS Division 
Divisional Activities Group 

ON RECHERCHE 

un colis en provenance de la maison AUTOPHON 
et qui contient 1 Vidicon 20 PE 20. 

La personne qui le détient est priée de 
prendre contact avec M. Schellenberg, Réception 
des Marchandises - tél. 4583. 

REINTEGRATION - Sécurité sociale française 

La prochaine permanence de la Sécurité 
sociale française aura lieu : 

mardi 3 octobre de 14h00 à 15h00 
salle de conférence No 2 - Div. EP 
1er étage - Bât. 5 

Les personnes intéressées sont priées de 
prendre rendez-vous en téléphonant au Secrétariat 
des Affaires sociales, interne 4201. 

Division SB 
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Plats du jour des restaurants 
semaine du 2 au 6 octobre 1978 

Midi/Lunch Time 

No.l 
Bâtiment Administratif 
Administration Building 

Meyrin (CH) 

No. 2 
Bâtiment 504 
Building 504 

Meyrin (CH) 

No.3 
Bâtiment 866 
Building 866 

Prévessin (F) 

Prix I 4f50Fr.s. H SJOFrs. 1 4J0Fr.s. H 5,10 Fr.s. FF 9,60 

LUNDI/ 
MONDAY 

I Ravioli au jambon 

II iSteack haché 
Pommes frites 
Haricots verts 

I Longeole aux 
lentilles 

II Steack grillé 
Frites 
Légumes 

Toi-au-vent 
Riz 
Salade 

MARDI/ 
TUESDAY 

I Schubling grillé 

II La soupe des 
pêcheurs 

II 

Attriaux à la 
genevoise 

Sauté d'agneau 
aux légumes 
Riz Pilaw 

Escalope de porc 
panée 
Frites 
Haricots verts 

MERCREDI/ 
WEDNESDAY 

I Spaghetti 
napolitaine 

II Attriaux genevois 
Pommes mousseline 
Petits pois cassés 

I Croquettes de 
poisson 

II Langue de boeuf 
Sauce aux câpres 
Pommes boulangère 
Légumes 

Filets de poissons 
provençale 
Pommes nature 
Petits pois 

JEUDI/ 
THURSDAY 

I Oeufs durs 
bourguignonnes 

II Boeuf en daube 
Knopfli 
Petits pois 

I Boulettes 
napolitaine 

II Quiche lorraine 
Légumes 

Foie de génisse 
Spaghetti 
Légumes 

VENDREDI/ 
FRIDAY 

I Riz albufera 

II La marée du jour 
garnie 

I Assiette de thon 
niçoise 

II Cabillaud à la 
normande 
Pommes persillées 
Légumes 

Steack grillé 
Pommes purée 
Légumes 

RESTAURANT 5  

SPS 

1. A partir du lundi 2 octobre, le bar du Restaurant (Bloc 3) restera 
ouvert jusqu 1à 20.00 h. 

2. Dès le lundi 16 octobre, à titre d'essai, un service de restauration 
chaude sera assuré du lundi au vendredi entre 18.30 - 19•30 h. 

Heures 
d'ouverture 

Restaurant No. 1 
lundi au vendredi 
06h30à02h30 

Restaurant No. 2 
lundi au vendredi 
06h30à20h30 
SamediShà 14hetl5hà 19H30 
Dimanche 9 h à 14h30et 15h30àl9h30 

Restaurant No. 3 
lundi au vendredi 
7h30à8h30-9h30àWh30 
Uh30àl4h30-15hàl6h 
17h30àl9h 


